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Введение

Неосознанное детское словотворчество есть ярчайшее явление в момент формирования речи ребёнка. Его даже определяют, как «словообразовательный взрыв», который проявляется в том, что дети сами начинают изобретать новые слова. По мнению психолога Л. И. Лисиной, создание новых слов опирается на «естественную потребность ребёнка в общении, освоении окружающего мира и выражении собственных чувств, побуждений, мыслей в словесной форме» [6]. Оно возникает на основе обобщения и анализа речи, экспериментов и игр со словом как предметом и интуитивного осознания грамматических форм. А.А.Леонтьев отмечал, что «речь ребёнка является главной образующей образа детского мира».
Наукой, занимающейся изучением процесса освоения детьми их родного языка, является онтолингвистика, которая ещё достаточно молода:  она получила своё развитие в последней четверти 20 века. В России она представлена такими уже известными именами как С.Н.Цейтлин, Т.А.Гридина, А.Г.Арушанова, Т. Н. Ушакова и др.

И вместе с тем начало изучения детской речи в нашей стране приходится на первую половину 20 века. Это связано с такими именами, как Н.А.Рыбников, А.Н.Гвоздев, К.И.Чуковский и др. 

Многие языковедческие исследования посвящены выяснению механизмов словообразования и словоизменения детских инноваций. (Под детской инновацией понимается речевой факт, противоречащий общему употреблению и выявленный в индивидуальном, единичном речевом факте[11]).  Ни одно слово ребёнка нельзя считать абсолютно оригинальным: в его словаре всегда есть образцы, по которым построены новые словообразования. Определяется это тем, что почти все детские инновации сконструированы по  моделям,  действующим в современном русском языке и разговорной речи.
И в то же время ребёнок достаточно свободно обращается со своим конструктором, создавая удивительные, точные, но не понятные взрослым, хотя понятные самому ребёнку, конструкции. К. И. Чуковский[12] в своей книге «От двух до пяти» писал о том, что мы кажемся ребёнку законодателями, нарушающими собственные законы, а ребёнок не виноват в том, что в языке не соблюдается строгая логика. 

Поэтому учёные-лингвисты с большим интересом исследуют детскую речь, считая, что «привлечение данных детского языка может оказать значительные услуги в деле изучения русского языка: 1) они дают очень яркие подтверждения выводов, сделанных на основе других методов исследования, 2) позволяют сделать и такие выводы, которые невозможно обосновать при помощи других методов» [1].
На наш взгляд, самым удивительным и интересным в детском подходе к конструированию слова является достаточно свободное обращение с «чужими» словообразовательными морфемами, т.е. морфемами других частей речи или не соотносящимися с производящей основой,  а также другие нестандартные действия по отношению к словообразующим механизмам,  в частности, своеобразное отношение к окончанию. Поэтому в данной работе нам интересно будет понаблюдать, как ребёнок с помощью «чужих» составляющих конструирует свои слова по заданным формулам.
Нам предоставлена уникальная возможность посмотреть механизм действия детского словотворчества во времени. А именно, мы понаблюдаем речь детей разных эпох (начала 20 и 21 века), что позволит нам глубже проникнуть в мастерскую детского слова. 
Таким образом, объектом нашего исследования является детское словотворчество. Предмет исследования –  «чужие составляющие» детского словотворчества.
Цель работы состоит в выявлении роли «чужих составляющих» в детском словотворчестве.

Для достижения цели работы необходимо решить следующие задачи: 

1. Выполнить теоретический анализ литературы, раскрывающей особенности развития речи и словотворчества детей дошкольного возраста.
2. На основании полученных знаний провести словообразовательный анализ собранного материала и определить основные приёмы детского словообразования.
3. Сопоставить результаты словообразовательных подходов разных временных групп, сделать выводы.
В качестве исследуемого материала нам послужит речь маленького героя повести Льва Абрамовича  Кассиля [5] «Кондуит и Швамбрания» шестилетнего Оськи, чья речь изобилует детскими инновациями. А также воспользуемся примерами детского словотворчества из известной книги К.И.Чуковского «От двух до пяти» (Оба произведения относятся к началу 20 века). Исследуемым материалом  детского словотворчества 21 века являются дневниковые записи за 2015 – 2017 год родителей шестилетних Насти Ведиховой и Владика Умнова.

Для достижения цели исследовательской работы были отобраны методы исследования. К ним относятся метод сопоставления, метод теоретического и практического анализа,  метод отбора и наблюдения, метод описания.

Метод теоретического и практического анализа мы будем использовать при изучении литературы по исследуемому предмету (особенности словотворчества 5-6-летних детей). Метод отбора и наблюдения позволит находить в речи ребёнка детские инновации. Метод описания позволит  более точно выяснить природу происхождения нового словообразования, соотнести его подходящему приёму детского словотворчества. Метод сопоставления позволит понять устройство механизма  детского словотворчества, освоение его дошкольниками.
Содержание исследования может быть интересно воспитателям детских садов, родителям дошкольников, желающим глубже понимать особенности развития дошкольников, уникальность создаваемого ими мира детства.
Глава 1. Детское словотворчество – важная составляющая формирования детской речи
Овладение родным языком как средством и способом общения и познания является одним из самых важных приобретений ребенка в дошкольном детстве. Именно дошкольное детство особенно восприимчиво к усвоению речи. 
В большинстве случаев дети стремятся как можно точнее скопировать речь взрослого. Пытаясь воспроизвести слова старших, дети интуитивно вкладывают в услышанные слова другой, зачастую более глубокий эмоционально окрашенный смысл.

Детское словотворчество, несомненно, связано с творчеством самого ребенка и является естественным способом освоения им лексического богатства родного языка, продуктивным осознанием его грамматических форм. Активное словопроизводство способствует развитию речи и воображения, свидетельствует о творческой личности ребенка.

По мнению А.Р. Лурии [6], на словотворчество оказывают большое влияние побочные, ситуационные, эмоциональные факторы. Развитие связи между языковыми знаками и действительностью является центральным процессом при формировании речевой деятельности в детстве. Поэтому сотворенные ребенком слова отражают не предмет или его характеристику, а отношение ребенка к той части жизни, события, в которые это слово включено. 

В дошкольном  возрасте овладение речью мы можем описать с помощью «формулы детства», предложенной  И.М. Румянцевой [7,с.166] – «синтез – анализ – синтез». Сначала ребенок учится воспринимать слово, затем  анализировать и вновь складывать в целое, делая на этом пути свои удивительные открытия, которые украшают детский мир и мир взрослых своей непосредственностью, тонкостью наблюдений, неповторимостью мироощущения. 
Нужно отметить, что дети, чьё словотворчество мы будем исследовать далее, относятся к средней и старшей  дошкольной группе, когда речь почти заканчивает своё формирование. Но, по мнению нашего современника, психолога А.М. Шахнаровича [13] , этот возраст тоже отличается наибольшей словообразовательной активностью. 

Специфика детской речи определяется, прежде всего, далеко не полным знанием особенностей построения родного языка. И в то же время слепой верою ребёнка в строгую модельность языка. Отсюда детское творчество происходит по усвоенным моделям. Ребёнок овладевает языком под влиянием речи окружающих его людей. При речевом общении ребёнок отслеживает и выбирает обычно продуктивные модели языковых единиц, в т.ч. и лексических.
Механизм образования детских инноваций исследовали многие психологи-лингвисты. В частности, широко известна классификация Ушаковой Т.Н.[10], в которой учёная выделяет три основных принципа, по которым дети образуют новые слова. К ним относятся 1. «Осколки слов», т.е. часть какого-нибудь слова используется как целое слово. Это характерно для годовалых и двухгодовалых малышей. Например: «лепь» - то, что слеплено;  «пах» - запах. 2. «Синтетические слова» образуются посредством сложения двух слов, например: «бананас» - банан и ананас; «вкуски» - вкусные куски; «бабезьяна» - бабушка обезьяны. 3. «Чужие» окончания – присоединение к основе «чужого» окончания (имеется в виду  конец слова, в который  входят «чужие» суффиксы и окончания.) Эти слова звучат особенно своеобразно: «рваность» - дырка, «светло» - свет, «правдун» - говорящий правду.  
И другие исследователи детского словотворчества (Кольцова М.А., Цейтлин С.Н)  обращают внимание на достаточно распространённый способ образования новых слов с помощью присоединения к корню слова «чужых» приставок и суффиксов  или окончаний: пахнота, умность, иметель, распонять, отпомнить.

По классификации Т.Н. Гридиной [2]: 1. создание нового слова детьми происходит по аналогии с уже усвоенным. Как правило, это слова, сконструированные по какой-то одной или нескольким, не имеющим исключений моделям. Например: продаватель по типу покупатель и покупец по типу продавец. 2. Дети не только создают свои слова, но и переиначивают (переделывают на свой лад) уже существующие с целью более точного обозначения того, что эти слова называют: «режницы» - вместо «ножницы», «копатка» - вместо «лопатка», «нашейник» - вместо «ошейник».

В своей статье «Особенности словообразования речи детей дошкольного возраста» психолог А.В. Егорова [4]  делает анализ детской речи с позиций использования ребёнком морфемного способа образования, встречающегося в речи детей чаще, чем безморфемный. Причём  эта учёная отмечает, что в связи с недостатком речевого опыта ребёнок, ограниченный в знании законов взрослого словообразования, использует те модели, которые когда-то слышал от взрослых, владеющих словообразовательными нормами.  
Итак, детские инновации создаются по аналогии с теми, которые были уже усвоены ребёнком при создании собственных моделей на основе использования имеющихся в речи морфем и грамматических форм. Именно по такому принципу рождается детские инновации, т.е. слова с «чужими составляющими». Под «чужими составляющими» мы понимаем словообразовательные аффиксы (приставки,  суффиксы, окончания), которые выполняют своё прямое назначение – образовывают новые слова, но в несвойственных для них сочетаниях. Если говорить об окончаниях, то они, участвуя в детском словотворчестве, часто выполняют как формообразующую, так и не характерную для них словообразовательную функцию. Среди безаффиксных способов детских новообразований достаточно часто используется приём сложения, где слагаемые подчас бывают очень неожиданными: основы, части основ, отдельные буквы и слоги.  
Глава 2. Особенности образования детских инноваций дошкольниками 20 и 21 века.
Итак, анализируя собранные инновации, мы увидели, что чаще всего при образовании новых слов дети обращаются к «чужим» окончаниям, куда входят «чужие» суффиксы и флексии. Обратимся к примерам. Так, среди исследуемого материала нами были отмечены существительные, образованные от существительных при помощи «чужих» суффиксов, а именно: скарлатинки (от сущ. скарлатина +уменьш. суф. -к – по аналогии со «снежинками», что противоречит смысловому содержанию слова «скарлатина» (болезнь), по аналогии образовано слово салютинки; шишенята , вагонята - по аналогии со щенятами ( суффикс –ят-, обозначающий детёнышей; в этом случае происходит перенос одушевлённости на неодушевлённые предметы маленьких размеров) Д20 (здесь и далее Д20 обозначает примеры речи детей начала 20 века, а  Д21- 21 века). Раскладовница - «раскладушка»  (замена «родных» суффиксов на «чужие», причём суф –ов- - суффикс прилагательного, обозначающий «принадлежность», и суф. –ниц- со значением предмета, обозначающего приспособление по типу «мельница»); египтусы – египтяне (от сущ. египтяне по аналогии с «индусы», где суф.  -ус- означает принадлежность определённому народу). Д21
Детские словообразования, относящиеся к имени существительному, образованные от глаголов с помощью суффиксов существительных, встречаются гораздо чаще, чем предыдущая группа: сердитки – «морщинки» (от гл. сердиться по аналогии с «бандитка»; смеяние – «смех» (от гл. смеяться по аналогии с «одевание»); нырьба – «ныряние» (от гл. нырять по аналогии с «ходьба», «стрельба»); тормозило – «тормоз» (от гл. «тормозить» по аналогии от «грузило», давило», где –и- , -л-  - глагольные суффиксы Д20; беседованье -  «беседа» ( от гл. беседовать по аналогии с «рассказывать» - рассказывание); готовник - «повар» (от гл. готовить по аналогии с «садовник», где суф. –ник- использован по назначению, но от «неудобной» ); записыватель - «блокнот» (от гл. «записывать» по аналогии с «проигрыватель», где суф. –тель- , означающий предмет, имеющий отношение к действию, не сочетается с подобранной глагольной основой, хотя словообразовательные законы не нарушаются);  смотрелка – «образец для сбора пазлов», пелка – «певица»  (от гл. «смотреть», «петь» + суф. -ел- и -к- ;  по аналогии с «сопелка»); почесутка – «массажёр» (от гл. почесать произведено от глаг.  основы + уменьшительного суф. -ут-, не сочетаемого с глагольной основой; по аналогии с «минутка») Д21:
Для обеих исследуемых детских групп также характерны и «неожиданные» суффиксальные  образования глаголов от существительных: копытнула – «лягнула» (от сущ. копыто по аналогии со «стукнула», где к основе существительного копыт + «чужой» глаг.суф. –ну-); Д20; печить – «топить»  (от сущ. печь по аналогии с «топить»)Д21
Интересны детские отглагольные прилагательные, которые тоже были обнаружены нами в обеих группах. И в их образовании большую роль сыграли «чужие» суффиксы: махучий (хвост) – «часто машущий», оручая (тётя) ( от гл. махать, орать по аналогии с «пахучий» абсолютно точно выбранный суффикс –уч-, имеющий значение «склонный к какому-нибудь действию», не сочетается с выбранной глагольной основой; Д21: лизунный – «восхитительный» (от сущ. Лизун – любимый мультяшный герой по аналогии с «лунный»); защищательный (жилет) – «защитный» (от защищать гл. несов.в +тельн по аналогии с «жевательный»), ругатая – «сердитая» (от гл. ругаться по аналогии с «рогатая»)Д21
Для обеих исследуемых групп  характерно обращение к «чужой» суффиксации в образовании отымённых прилагательных:
Дочкастая мамаша – «мама с дочками» (от сущ. дочь по аналогии с «очкастая» «зубастая», где суф.-аст- вносит определённую отрицательную экспрессию); зубовный (врач) – «зубной» (от сущ. зуб по аналогии с «духовный», где суф. –ов-, обозначающий принадлежность, не сочетается с производящей основой ).Д20
фотографичный (мальчик) – «мальчик с фотографии»  (от сущ. фотография + суф. –ичн-,образующего имена прилагательные со значением характерного свойства лица или предмета, названного мотивированным словом; по аналогии с «мозаичный»; англичанская (песня) – «английская» (от основы  сущ. англичан-, а не от прав.основы английск- .) Д21
К «чужим» составляющим относится ошибочная постфиксация, где  суффикс  -        ся-(сь-) образует возвратную форму от таких основ, от которых во «взрослом» языке это сделать было бы невозможно: гл. смочился  - «промок»; гл. накормилась – «наелась», разделюсь – «поделюсь», положилась – «легла». Вполне вероятно, что такое своеобразное обращение с постфиксацией говорит об определённой самостоятельности ребёнка в каких-то бытовых вещах. Д20, Д21 
Для детского словотворчества также характерен и бессуффиксный способ образования новых слов, что нами подтверждается зафиксированными примерами: а именно, образование слова цепля  - «петля» произошло от основы гл. цеплять, где гл. суффикс -я- поменялся на окончание женского рода -я. Д20  А существительное утон, означающее  окончательный момент потопления, образовался от гл. утонуть по аналогии с «прыг» от «прыгать»; отлёж – онемение с отпечатком, вызванное неудобным лежанием; от глагола «отлежать» Д21.

Как уже было сказано выше, ребёнок достаточно свободно обращается и с окончаниями, в частности, с нулевым окончанием. Так, для образования единственного числа от существительного люди, имеющего суплетивные формы числа,  он обращается (по правилу!) к нулевому окончанию (а не к слову человек!).  Результатом является новое существительное  людь, синонимичное слову «человек». И такое же свободное обращение с существительным  человек, которое ребёнок, строя множественное число, преобразовывается в человеки с помощью окончания множественного числа –и . А существительное брызг (ед.ч. м.р.) образовано от существительного только мн.ч «брызги» при помощи нулевого окончания.  Также нами было отмечено и такое необычное образование существительного мужского рода,  как слово купюр (от сущ. ж.р. «купюра» по аналогии с сущ. «рубль»), где ребёнок просто поменял окончание м.р. на флексию ж.р.

В своей книге «От двух до пяти» в главе «Завоевание грамматики» К.И. Чуковский, приводя примеры слов «распакетить», «приудобился», «удобряется» и др., отмечает: «В этих глаголах меня особенно восхищают приставки, придающие каждому слову именно тот оттенок экспрессии, какой придаёт им народ. Чуковский говорит о том, что дети прекрасно ощущают значение приставок за- , вы- , рас-, у- , об- и других. И наши наблюдения подтверждают это. 
Особенно часто встречаются в речи детей приставочно-суффиксальные образования глаголов от существительных. Дети свободно конструируют слова с помощью «чужих» приставок : налужил (о дожде): от сущ. лужа по аналогии с «налил», где оправдано использование  приставки на- (наполнить) ; отмухиваться («отмахиваться от мух»): от сущ. муха по аналогии с «отмахиваться», где оправдано использование  приставки от- («отбиваться»); нанитывать (нанизывать бусины на нить): от сущ. нить по аналогии с «нанизывать», где оправдано использование приставки на- («насаживать что-то на что-то»). (Д20) И забогатировать (сделать куклу богатой): от сущ. богатство по аналогии с «зацементировать», где оправдано использование приставки за- (выполнить действие); по такому же алгоритму выполнено образование слова запассировать (дать пасс). Д21
Нами были также зафиксированы неожиданные образования глагольных форм с помощью «чужих» приставок: притонула, вытонула ( купая куклу): от гл. тонуть с  помощью «чужих» приставок при- и вы-, обозначающих неполноту действия и движение изнутри по аналогии с «прилегла», «выбралась» Д20. Или накузнечила (что-то смастерила в кузнице): от гл. кузнечить с помощью приставки на-, означающей «выполнить действие» по аналогии с «накрутила». Или приставочное образование глагола затеплить в значении «затопить». Интересна находка и такого слова, как дотопредила (предупредила до того, как действие произошло;  дото- = пред-; от гл. упредить.Д21 
Интерес представляют и такие детские инновации, где приставки имеют обратное общему смыслу слова значение. Это такие новообразования, как: высоли (сделать несолёным, антоним «посолить»; Д20 и отпривыкла («отвыкла», антоним «привыкла»; причём ребёнок строит свой антоним, не убирая антонимичную приставку.Д21

Обратили на себя внимание и такие детские новообразования существительных от существительных  посредством «чужих» приставок, как отследок, синонимичное слову «отпечаток» и созданное по его типу; а также существительное наполив, где существительное образовалось переходом предлога на в приставку + сущ. в вин п.
К.И.Чуковский, анализируя детскую речь, обращал внимание на то, как легко и часто дети отрывают приставки от корня, образуя новые слова с противоположным значением. Особенно это показательно с отрицательной частицей НЕ, которая может выступать и в роли приставки у существительных общего рода, в модальном слове нельзя, в существительных, глаголах, которые без НЕ- не употребляются. Такие новообразования зафиксированы нами в речи дошкольников разных временных групп. Малыши, не задумываясь, отрывали эту приставку, чтобы образовать слово с противоположным значением: льзя, вежа, ряха, навижу от слов «нельзя», «невежа», «неряха», «ненавижу» Д20; уклюжий, льзя, чаянно от слов «неуклюжий», «нельзя», «нечаянно» Д21
Интересны примеры с отрывом от слов и других приставок. Так, в речи ребёнка 20 века нам встретилось слово вык (от привык, означающего «привыкание»: «Я вык, вык и привык»). А вот современный ребёнок спокойно образует слово мозглый, которое означает «умный» от слова безмозглый, означающего «сверхглупость».

Среди детских инноваций в особую группу Т.Н. Ушакова выделяет «синтетические» слова или «гибридные», как называл их Чуковский. Чаще всего в таких словах происходит сложение тех частей слова, которые звучат сходно. Подобные детские словообразования встречаются среди самых разных частей речи: прил. блистенькая (от  « блестящая» и «чистенькая»); прил. мапин (от «мамин и папин»); прил. безумительно (от «безумно» и «изумительно»); сущ. паукан (от «паук» и «таракан»); сущ. болерьянка (от «боль» и «валерианка»; сущ. троглодиторы (от «троглодиты» и «гладиаторы»). Д20; а также существительные: пилиция (от «полиция» и «милиция»); якабрь (от «январь» и «декабрь»); хредька («хрен» и «редька»); маслоброд (от «масло» вместо «бутер» и «брод»);  ломовихрь (вместо бурелом - «ломать» и «вихрь»); поливень (от «поливать» и «ливень»).

В детском словообразовании достаточно редко, но встречается приём деления слова на две составляющие подчинительного словосочетании. Это наглядно можно убедиться на примере сложного прилагательного простоволосая. Ребёнок смело делит его на два самостоятельных слова: наречие просто и прилагательное волосая.- в значении с волосами. В контексте это звучит  так: « Раньше я блондинкой была, а теперь просто волосая.» Нами зафиксирован и такой интересный пример, когда ребёнок существительное тройняшки делил на количественное числительное три и сленговое слово няшки в значении «милые».
И, наконец, вызывает интерес такой механизм детских новообразований, когда ребёнок частично меняет звуковую структуру слова с целью осмысления того по-своему, делает «чужие» вставки в готовые слова, создавая конструкцию, более понятную для себя. Как нам удалось убедиться, к этому приёму пятилетние - шестилетние дети прибегают не столь часто: сущ. больмашина от «бормашина»; сущ. освещенник (фонарщик) от «священник»; сущ. папонты (о мамонтах – такие же большие, как папа); сущ. маморотники (о папоротнике, т.к. ребёнок считает, что раз это растение, значит, оно ближе к маме) Д20; гл. нырлять (от «нырять» - по мнению ребёнка, произошёл от названия реки Нерль, в которую все нырляют);сущ.  кружинка («пружинка» - закрученная); сущ. кручинка (закрученная «начинка»); сущ. кружитель -руководитель кружка.; Гл. перегрязиться (вымазаться в грязи); сущ. котопульта ( от «катапульта» - пулять котами). Очень образно построено детское высказывание «Солнышко припечалит, и лужи припечалятся», где глаголы припечалит  и припечалятся тождественны глаголам «припечёт» и «припекутся», но гораздо экспрессивнее. Д21
Таким образом, наиболее часто встречаемый способ образования детских инноваций – суффиксальный. В классификации Ушаковой он определяется как «слова с «чужими» окончаниями», куда входит не только «чужой» суффикс, но и «чужая» флексия. Таким способом дети чаще всего образуют отглагольные существительные. Среди новообразований посредством «чужих» окончаний у дошкольников на втором и третьем месте идут глагольные  формы, образованные от существительных, и существительные от существительных. «Чужими» окончаниями дети пользуются, образуя отглагольные прилагательные.
Учёными отмечено и образование  новых слов с помощью «чужих» приставок. Это можно наблюдать и в глаголах, образованных от существительных, и в новых глагольных формах. Интересны такие детские инновации, где приставки имеют обратное общему смыслу значение; а также приём намеренного отрыва приставки с целью образования слова с противоположным значением.
Всегда большим успехом у детей пользуется приём «сложения», особенно по созвучию. Полученные таким образом слова Ушакова называет «синтетическими» словами, а Чуковский – «гибридными». А также для детских словообразований характерен и такой приём, как частичная замена звуковой структуры слова с целью осмысления его по-своему.
Заключение
1. В своем словотворчестве дети действуют по усвоенным ранее моделям, взятым у взрослых, владеющих словообразовательными нормами. Именно  по этим моделям они создают свои слова, виртуозно используя при этом  «чужие составляющие»: «чужие» приставки, суффиксы, флексии, фонетические замены и т.д.
2. Собранный материал позволил проанализировать достаточно большое количество вариантов образований новых слов посредством «чужих составляющих»: суффиксальный, приставочный, безаффиксный, бесприставочный, сложения, замена понятий.
3. Самым продуктивным в образовании новых слов является суффиксальный способ, чаще всего им образуются отглагольные существительные и существительные от глаголов. 
4. Обращает на себя внимание такой способ словообразования, как смена окончания для получения нового числа или рода.
5. Среди приставочных образований самым интересным нам показалось такое, как дотопредить- «предупредить», где приставку дото- ребёнок изобрёл с помощью слияния двух первых букв словосочетания «до того» («до того предупредил». Также нам показался интересным бесприставочный способ образования новых слов (чистое изобретение ребёнка!): от слова безмозглый – «глупый», оторвав приставку, ребёнок образует слово мозглый – «умный». Обратило на себя внимание и слово наполив, которое  было образовано посредством перехода предлога в приставку + существительное в вин.п. , а также слово отпривыкла – «отвыкла», где рядом соседствуют две антонимичные приставки –от- и –при-
6. Возможность сравнения детских новообразований, относящихся к разным временным группам, позволила сделать вывод о том, что механизм образования слов не изменился, и в то же время позволило убедиться в творческой свободе и активности  дошкольников.
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Приложения

Приложение 1

Словарь детских инноваций Ведиховой Насти 6 лет. Материал за 2015 – 2016 г.

А

Аргумент – подмена понятий «способ»/ - В ответ на замечание дедушки, что мяч веником из-под кресла не достать: «Нужен другой аргумент». (Настя 5,)

Б

Бабахать – глагол  действие от сущ. «бабай»/- Настя – Там Бабай!

Мама – А что он там делает? Бабает?

Настя – Нет, бабахает. (Настя 5)

Беседованье – беседа/- Ну, продолжим беседованье. (Настя5,5)

Богатственная – богатая/- Смотри, какая я богатственная, у меня много денег. (Настя 5)

Болдыри – волдыри/- Смотри, на шее у меня болдыри. (Настя 4,8)

Бретельные (штаны) – штаны на бретелях

Брызг – образование сущ. ед. ч. от сущ. только мн. ч «брызги» 

В

Велосипедники – велосипедисты (5, 7)

Вечеринское платье - вечернее  платье (5,7)
Военский – военный/- Это самолёт военский, а тот гражданский. (Настя 5,6)
Войнировать -  сражаться/- Этими палочками (для суши) надо войнировать. (Настя 5)

Воскрес Востокс – Иисус Воскрес! Воистину воскрес!(4,8)

Выпендрить – переносное значение слова «выпятить»/ - Сидя на коленях и свесив попу говорит: «Смотри, мама, как я попу выпендрила!» (  5,6 лет)

Г

Голубинская (гирлянда) – стая голубей, сидящих на проводе.(4,9)

Готовник – повар/- На вопрос про ужинала ли Настя в саду отвечает: «Нет, готовник заболел». (Настя 5.6)

Д

Дотопредить – действие от глаг. «предупредить» предупредила до того, как…/- Я тебя дотопредила, что папа пьёт пиво. (5,3)

Дрыхнула – дрыхла (спала) (5, 7)

Е

Египтусы – сущ. от египтяне/- в Египте живут египтусы. (Настя 5,9)

Ездоезд – поезд / - в Москву на ездоезде поедем 

Ж

Жена Гузарова – Жанна Агузарова/- на вопрос кто поёт,отвечает: Это жена Гузарова. 

 (Настя 5,6)

Живаю – жую (4,10)
Забогатировать – обогатить/- Я решила забогатировать куклу. (Настя 5,6)

Завёлся – подмена понятий «появился»/ - У меня завёлся аппетит. (Настя --)

Заколочница -/Я такая заколочница: вечно что-то закалываю. (Настя 5,6)

Запассировала- действие от «дала пасс»/- Бабушка, принимай подачу. Я тебе её запассировала. (Настя 5,5)

Затеплить – натопить, нагреть/- Дедушка должен натеплить баню. (Подумала) Нет. Затеплить баню. (Настя 5,1)

И

К

Килограмм – подмена понятия «множество»/- Там так много народу – целый килограмм. (5,4)

Кончается – подмена понятия «портится»/ - Когда же придём? А то у меня настроение кончается. (4,8)

Котопульта – слообразование «кот»+ «пулять»/ Это для того, чтобы пулять котов. (Настя 5,7)

Кружитель – руководитель кружка/- У нас кружитель заболел. (Настя 5,8)

Кумилятор – трансформатор, вентилятор(обогреватель)/- Мама, дай я понесу кумилятор. (Настя 5,3)

Купюр – купюра; слово «купюр»= слову «рубль» /- У кого есть бумажка – деньги- купюр? (Настя 5,4)

Л

Лизунный - -высшая степень восхищения /- ой, какой Лизуночек! Он такой лизунный! (Настя 5)

Лимоза – мимоза (4,3)
Лисиный  - лисий хвост (5,2)

Ломовихрь – бурелом/- в лесу после ураганного ветра: «Мамочка, посмотри какой здесь ломовихрь.(6,1)

Лошадист – возница (5,7)

Лягушное ( озеро) – лягушачье/- Какое лягушное озеро! (Настя 4,9)
М

Мастерская велосипедников – мастер,чинящий велосипеды/- Велосипед тебе починят в мастерской велосипедников. (Настя 5,3)

Машинник или машенник – Знаток машин/ - Это настоящий машинник.(6)

Мозглый – умный/- О тролле: «Он такой безмозглый.(подумала) Нет. Мозглый» (Настя 5,4)

Моловолновка – микроволновка, в которой разогревают молоко

Мышка-конуришка – мышка-норушка/ - Дома инсценируем сказку:- Кто там? – Это я-Мышка-конуришка .(Настя 4,6)

Н

Нагружена – подмена понятия «завалена»/- Дорога снегом нагружена. (Настя 5,6)

Накузнечила – наработала/- (Гуляли возле кузницы, принимала участие в ковке.) Видела, как я там накузнечила? (Настя 5,2)

Наинтересничал – действ. от «узнать что-то новое, интересное./

- Ну,что, дедуля, наинтересничал?

- Что значит – наинтересничал?

- Узнал что-нибудь интересное? (Настя) (5, 9)

Накормилась – действ. от глаг. «наелась»/- Спасибо, мам, я накормилась. (Настя 5,2)

Наполив – полив/- (слышала от взрослых: «Едем на полив.» Через некоторое время сама спрашивает: «Наполив когда начнётся?» (Настя 5,1)

Натеплить– натопить, нагреть/- Дедушка должен натеплить баню. (подумала) Нет. Затеплить баню. (Настя 5,1)

Не ныряй; накачать – подмена понятия «не бросай»; «набрать»/- Дедушка, не ныряй меня! Я ещё не успела воздуха накачать. (Настя 5)

Нырлять – нырять/- Нерль называют Нерлью, потому что в неё нырляют. (Варя 4,5)

О

Отлёж – место на теле, которое отлежала/- Смотри, какой у меня отлёж. (Настя 5,7)

Отпривыкла – отвыкла/- Я отпривыкла вставать рано.(5,9)

Отрастился – отрос (4,6)

Отследок – мокрый отпечаток от кружки на столе. (5,8)

П

Пелка – певица/- Смотри. Твоя любимая пелка поет. (Настя 5,4)

Перцем солила – подмена глагола «перчила»/- Не кусай меня за пятку, я её перцем солила. (Настя 5,1)

(Дрова) печат – кладут в печку/- Дедушка разжигая печку срашивает: -Что делают с дровами? – Их печат. (Даша 4)

Пилиция – полиция и милиция/- Моя пилиция меня бережёт. (Настя 5,1)

Плють – действие по глаг. плюнуть – плевать/- Мне надо плють.(Настя 5,3)

Подбаливает – побаливает/- Как у меня голова подбаливает! (Максим 5)

Поливень – ливень/- Мама, гремит! Начинается поливень. (Настя 5,2)

Положилась – действ. от глаг. «легла»/- Ложись на диван.(5,2)

- Я уже положилась. (Настя 5,4)

Поросить – кормить поросят (5)

Почесутка – массажёр/- Почеши меня почесуткой. (Настя 5,1)

Представители – подмена понятия «зрители»/ - «Трядор он быков усмиряет. А представители кричат: «Трядор, Трядор!» 

-А кто они, представители?

-Представители это те, кто смотрит представление. (Настя 5,5)

Припечалит; припечалятся – припечёт; высохнут/- Солнышко припечалит, и лужи припечалятся. (Тоня 5)

Просто волосая – бесцветная/- Я раньше блондинка была, а теперь просто волосая? (Настя 5,6)

Р

Разделюсь – поделюсь/- Настя протягивает маме кусочек хлеба: «Мама, я с тобой разделюсь.» (Настя 5,3)

Ребятёныш – ребёнок/- А клéщи очень опасны. Они могут пробить сердце ребятёныша. Так сказали по телевизору. (Настя 5)

Рисули – глагол от действия рисовали/- Мы рисули Чебурашку. (Настя)

Романтиком – смена рода «романтикой»/- Цветы пахнут романтиком (Даша 5.6)

Ругатая – прил. от «ругаюсь»+«сердитая»/- Не обижай Дашу! Я ругатая. (Настя 5,1)

С

Сеньора Баронесса – подмена понятия «Фея»/- Разговор о Фее из «Голубой  стрелы».

Настя-Какое имя у Феи?

Мама- Её зовут Фея.

Настя - Нет. Какое у неё имя?

Мама – Её просто все называют сеньора баронесса.

Настя – А! У неё имя Сеньора Баронесса! (Настя 5,3)

Сливочное – сливовое/- Это сливочное дерево. (Настя 5,2)

Смокли – намокли, вымокли

Т

Три няшки – тройняшки/- Мама сообщает: «У нас будут двойняшки». Ребёнок: «А может три няшки?» От сленгового слова «няшка»- милая.

 Трядор, тридор -  Тореодор/ - Трядор быков усмиряет. (Настя 5,5)

Туматель – сущ. от «туман»+ «увлажнитель»/- Какой классный туматель мы купили! (Настя 5,5)

У

 Ударила в глазницу  - ударила в глаз/- Зачем ты меня ударила в глазницу? (Настя 5,3)
Ускорительно – быстро/- После сильного разбега, врезавшись в шкаф, не успев перед ним затормозить, потирая ушибленную руку: «Слишком ускорительно.» (Настя 5,7)

Утон - действие по глаг. утонуть/- Почему из-за утона люди умирают? (Настя 4,2)

Ф

Х

Хозяйственная (пицца) – подмена понятий «домашняя»/ - Ура! Нам привезут хозяйственную пиццу! (Настя 5,10)

Ц

Цирк – подмена понятия по созвучию «цирк» - знает, а «церковь» - нет/- Бабушка, ты хотела в цирк сходить. (Настя 5,2)

Цирковать – показывать цирковые номера (6,1)

Циркунья – актриса цирка (6,3)

Ч

Человеки – люди (5, 6)

Ш

Штукатулка – шкатулка +штукатурка /- Играет в магазин: Продаётся штукатулка. (Настя 5,6)

Щ

Я

Якабрь – январь/- Месяц, следующий за декабрём, якабрь. 

Приложение 2

Словарь детских инноваций Умнова Влада 6 лет за 2015-2017 год.

А
Б

Белток – белок или желток. (5 лет)

В

Вечеринкая (машина) – наряженная для свадьбы машина/- Какая красивая вечеринкая машина едет. ( 5)

Г

Грибовый суп – грибной суп/- Я не люблю грибовый суп.  (4,6)

Д

Диабраз – дикобраз/- Ой, какой диабраз игольчатый. ( 4,2)

Дождевальная (машина) – поливальная машина (4,6)

Дуршланг – дуршлаг (5,4)

Е

Европонская (машина) – европейская машина (5,2)

Ж

Живусик – живунчик, подвижный/- какой же я живусик!  ( 5)

З

Загебнута- загнута (4,3)

Записыватель – блокнот/Мама, я нашёл твой записыватель.  ( 4,3)

Зацепка – прищепка/- Какие красивые зацепки ты купила, мама. (4,1)

Защищательный – защитный (5,1)

И

Инзаляция – изоляция (5,5)

Искривистская – покривившаяся (5,5)

К

Камукулятор – калькулятор/- Мам, я возьму твой камукулятор. ( 4,10)

Качачая – канатная/- Я залезу на качачую лестницу.  ( 4,3)

Кружина – пружина/- Смотри, какую мне дедушка кружину подарил.  ( 4,3) 

Кручинка – начинка/- Блины с кручинкой. ( 4,5)

Л

М

Мальчачий – мальчуковый (5,7)
Маслобродик – бутерброд/- Сделай мне маслобродик.  ( 5,2)

Мухоотбойка – мухобойка (5,2)

Мыльки – обмылки (5,4)

Н

Не наищешь – не найдёшь/- Пап, никак не наищешь свою флешку.  (4,1)

Нематоген – гематоген (4,8)

Немская – немецкая (5,2)

Непониматливая – непонятливая/- Какая ты мама непониматливая. ( 4,3) 

О

П

Перегрязниться – испачкаться/- Смотри, как я перегрязнился. ( 4,5)

Победоносец – подмена понятия «смелый»/- Я у вас победоносец! ( 4,3)

Подпильник – напильник (5,6)

Подчинитая- починеная (5,9)

Попахнуть – подмена понятия «понюхать»/- Дай мне попахнуть твои духи. ( 5,3)

Потеряша – растеряша (5,8)

Проживание головы – выздоровление/- Дай мне таблетку от проживания головы, чтобы перестала болеть. ( 5,2)

Прописка – подмена понятия «блокнот»/- Запиши телефоны в прописку. ( 4,4)

Прыгальница – прыгалка/- Давай прыгать через прыгальницу. ( 4,4)

Пультометр- пульт/- Мама, дай мне пультометр. ( 5,2)

Р

Разбужевать – будить (4,6)

Раскладовница – раскладушка/- Сегодня буду спать на раскладовнице. ( 4,5)

Рёвна – рёва/- Какой же я рёва. ( 5,1)

Рогокоп – робокоп (5,1)

С

Складованный – сложенный. ( 5,1)

Смотрелка – образец для сбора пазлов/- Я буду собирать по смотрелке.(4,2)

Суровиться – хмуриться/- Мама, не суровься: я больше так не буду. ( 4,6)

Т

Трудноэтажный (дом) – многоэтажный/- С восхищением смотрит на семнадцатиэтажный дом: «Какой трудноэтажный!»  ( 5,1)

Трудь – трудный/- Не день, а трудь!  По аналогии со сленговым словом круть - крутой( 5,2)

Трусануть – Струсить, испугаться/- Ребята в садике трусанули, а я нет. ( 4,4)

У

Ф

Филосос – философ/- Он настоящий филосос. ( 5,3)

Фотографичный – изображённый на фото (5,7)

Х

Ханаик – фонарик (4,5)

Хлёбобач – тот, кто хлебает (4,7)
Хредька – Хрен или редька/- Не люблю я вашу хредьку.  (4,1)

Ц

Ч

Чипсоный (магазин) – магазин, в котором продают чипсы/- Пошли в чипсоный магазин. ( 5,3)

Ш

Шитель – швея в мужском роде. (5,6)

Шпатлёрка – шпаклёвка/- Я тоже буду с тобой шпатлёркой шпаклевать. (4,3) 

Штаниновый, кофтный, сандалевый, труселёвый, носковый (салют) - / «У меня салюты бывают штаниновый, кофтный, сандалевый, труселёвый, носковый,» - говорит, разбрасывая одежду перед купанием. (5,3)

Приложение 3
Словарь детских инноваций шестилетнего Оськи, 
героя книги Л. А. Кассиля «Кондуит и Швамбрания». 

(По книге Л. А. Кассиля «Кондуит и Швамбрания»: [автобиографическая повесть] / Лев Кассиль. – СПб.:Амфора. ТИД Амфора,2011. – 319с. – (Серия «Золотая коллекция для юношества»).
Балканы – каннибалы / путает по созвучию (с93)

Бог Христос Воскрес, где у ребёнка слово «Бог» - имя, а «Христос Воскрес» - фамилия/  Бог /– это на кухне у Аннушки висит… Христос Воскрес его фамилия (подмена понятий) (с35)

Велосипый мужчина – велосипедист / Под выражением «сиволапый мужик» он разумел велосипедиста и говорил не сиволапый, а «велосипый мужчина». (с35)

Выехивает – неправ.  форма от выедет / Туда уехал, а оттуда никак не выехивает. (с141)

Гамадрилы – мадригалы / Ну хватит петь эти самые гамадрилы (с 315)

Гоголь-моголь – как Гог и Магог библейские народы /Все швамбраны погибли, как гоголь-моголь (с312)

 Жеребёнков – жеребят / Вы коров лечите, и  кошек, и собак, и жеребёнков –      всех. (с141)

Изверг Тетакота – вулкан от гл. извергаться А тут ещё  из изверга Терракоты н          
Кишмит – кишит от гл кишеть (с23)

Курага – Никарагуа / Джек поехал на Курагу охотиться на шоколадов (с.93)

Лошадёв – неправ форма от лошадей / У лошадёв не бывает фамилиев. (с141)

Маморотники- папоротники (209) / Папонты пасутся в маморотниках. (с209)

Набуты – надеты / На них набуты кандалы

Освещенник – не знает, кто такой священник / Освещенник?...А юбка зачем? 
Папонты – мамонты (с209)

Пилигвины – странники /Там жили дерзкие пилигвины – путешественники по ледяным странам…(с18)

Пистолетцы – летописцы /Вместо «летописцы он говорил «пистолетцы» (с35) 
Полумадам – название ткани «мадаполам»(с314)

Сара Бернар – сенбернар  / Хорошо, что верный Сара-Бернар спас (с93

Скарлапендра - ? паразит / А у вас, значит, скарлапендра в кишках кишмит? (с23)

 Скарлатинки – микробы: от скарлатина /А правда, говорят, на вас…лазают скарлатинки (с23)

 Троглодиторы – Смешались понятия «троглодиты»  и « гладиаторы» /…а в Риме , в цирке, тоже троглодиторы представляли? (с209)

 Убегём – убежим / Давай убежим! Как припустимся! (с10)

Упрыгнул – ускакал / Мой мяч упрыгнул, где «цветы не рвать» (36)

Фамилиев – неправ форма от фамилий (с141)

Шоколады – кашалоты(с93)
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